












87IO

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS Page 7

(87IO)  ROUND METAL FRAME POOL  FRENCH  7.5” X 10.5” PANTONE 295U  12/20/2006

DDEE
TTAA

IILL
  DD

EESS
  PP

IIEE
CCEE

SS

10
' 

(3
05

cm
)

22 22 10 10 10 10 1 10 1 3 1 1

12
' 

(3
66

cm
)

15
' 

(4
57

cm
)

26 26 12 12 12 12 1 12 1 3 1 1

N
O

D
É

S
IG

N
A

T
IO

N
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

G
O

U
P

IL
LE

S
 (

2 
E

N
 P

LU
S

)

R
O

N
D

E
LL

E
 C

A
O

U
T

C
H

O
U

C
 (

2 
E

N
 P

LU
S

)

P
IE

C
E

 E
N

 T

C
LI

P
S

S
A

B
O

T
S

P
O

U
T

R
E

S

LI
N

E
R

 (
IN

C
LU

S
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
)

P
IE

D
 (

IN
C

LU
S

 C
LI

P
S

)

C
O

R
D

E
 D

E
 M

A
IN

T
IE

N

TA
P

IS
 D

E
 S

O
L

(O
P

T
IO

N
N

E
L)

B
U

S
E

 (
1 

E
N

 P
LU

S
)

A
D

A
P

TA
T

E
U

R
 D

E
 V

ID
A

N
G

E

B
O

U
C

H
O

N
 D

E
 L

A
 B

O
N

D
E

 D
E

 V
ID

A
N

G
E

32 32 15 15 15 15 1 15 1 1 3 1 1

TA
IL

L
E

 D
E

 P
IS

C
IN

E
 &

 Q
U

A
N

T
IT

É

16
' 

(4
88

cm
)

34 34 16 16 16 16 1 16 1 1 3 1 1

18
' 

(5
49

cm
)

24
' 

(7
32

cm
)

38 38 18 18 18 18 1 18 1 1 1 2

50 50 24 24 24 24 1 24 1 1 1 2



87IO

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS Page 8

(87IO)  ROUND METAL FRAME POOL  FRENCH  7.5” X 10.5” PANTONE 295U  12/20/2006

DDEE
TTAA

IILL
  DD

EESS
  PP

IIEE
CCEE

SS
N

O
D

É
S

IG
N

A
T

IO
N

 
10

’X
 3

0”
(3

05
cm

 X
 7

6c
m

)
12

’X
 3

0”
(3

66
cm

 X
 7

6c
m

)
12

’X
 3

6”
(3

66
cm

 X
 9

1c
m

)

R
É

F
É

R
E

N
C

E
 P

IÈ
C

E
 D

É
TA

C
H

É
E

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

G
O

U
P

IL
LE

S
 (

2 
E

N
 P

LU
S

)
R

O
N

D
E

LL
E

 C
A

O
U

T
C

H
O

U
C

 (
2 

E
N

 P
LU

S
)

P
IE

C
E

 E
N

 T
C

LI
P

S
S

A
B

O
T

S
P

O
U

T
R

E
S

LI
N

E
R

 (I
N

C
LU

S
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
)<

B
LE

U
> 

O
U

LI
N

E
R

 (I
N

C
LU

S
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
) <

G
R

IS
>

P
IE

D
 (

IN
C

LU
S

 C
LI

P
S

)
C

O
R

D
E

 D
E

 M
A

IN
T

IE
N

TA
P

IS
 D

E
 S

O
L 

(O
P

T
IO

N
N

E
L)

B
U

S
E

 (
1 

E
N

 P
LU

S
)

A
D

A
P

TA
T

E
U

R
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E

10
42

6
10

64
8

10
46

3
10

31
3

10
57

6
10

61
8

10
61

5

10
61

9
10

62
0

10
12

7
10

20
1

10
64

9

10
42

6
10

64
8

10
42

4
10

31
3

10
57

6
10

61
8

10
61

6

10
61

9
10

62
1

10
12

7
10

20
1

10
64

9

10
42

6
10

64
8

10
42

4
10

31
3

10
57

6
10

61
8

10
87

9

10
88

0
10

62
1

10
12

7
10

20
1

10
64

9

12
’X

 4
2”

(3
66

cm
 X

 1
07

cm
)

15
’X

 3
6”

(4
57

cm
 X

 9
1c

m
)

15
’X

 4
2”

(4
57

cm
 X

 1
07

cm
)

10
31

2
10

64
8

11
00

7
10

31
3

10
30

9
11

00
8

11
00

9

10
58

9
10

62
1

10
12

7
10

20
1

10
64

9

10
31

2
10

64
8

10
31

0
10

31
3

10
30

9
10

58
8

10
58

4

10
59

0
10

58
7

18
93

2
10

12
7

10
20

1
10

64
9

10
31

2
10

64
8

10
31

0
10

31
3

10
30

9
10

58
8

10
58

5

10
58

9
10

58
7

18
93

2
10

12
7

10
20

1
11

04
4

N
O

D
É

S
IG

N
A

T
IO

N
 

R
É

F
É

R
E

N
C

E
 P

IÈ
C

E
 D

É
TA

C
H

É
E

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

G
O

U
P

IL
LE

S
 (

2 
E

N
 P

LU
S

)
R

O
N

D
E

LL
E

 C
A

O
U

T
C

H
O

U
C

 (
2 

E
N

 P
LU

S
)

P
IE

C
E

 E
N

 T
C

LI
P

S
S

A
B

O
T

S
P

O
U

T
R

E
S

LI
N

E
R

 (I
N

C
LU

S
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
)<

B
LE

U
> 

O
U

LI
N

E
R

 (I
N

C
LU

S
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
) <

G
R

IS
>

P
IE

D
 (

IN
C

LU
S

 C
LI

P
S

)
C

O
R

D
E

 D
E

 M
A

IN
T

IE
N

TA
P

IS
 D

E
 S

O
L 

(O
P

T
IO

N
N

E
L)

B
U

S
E

 (
1 

E
N

 P
LU

S
)

A
D

A
P

TA
T

E
U

R
 D

E
 V

ID
A

N
G

E
B

O
U

C
H

O
N

 D
E

 L
A

 B
O

N
D

E
 D

E
 V

ID
A

N
G

E

10
31

2
10

64
8

10
86

1
10

31
3

10
30

9
10

58
8

10
58

6

10
86

4
10

58
7

18
93

2
10

12
7

10
20

1
11

04
4

15
’X

 4
8”

(4
57

cm
 X

 1
22

cm
)

16
’X

 4
8”

(4
88

cm
 X

 1
22

cm
)

18
’X

 4
8”

(5
49

cm
 X

 1
22

cm
)

10
31

2
10

64
8

10
86

1
10

31
3

10
30

9
10

41
4

10
76

4

10
86

4
10

31
7

18
92

7
10

12
7

10
20

1
11

04
4

10
31

2
10

64
8

10
86

1
10

31
3

10
30

9
10

41
4

10
31

4

10
86

4
10

31
7

18
93

3

10
20

1
11

04
4

18
’X

 5
2”

(5
49

cm
 X

 1
32

cm
)

24
’X

 5
2”

(7
32

cm
 X

 1
32

cm
)

10
31

2
10

64
8

10
86

2
10

31
3

10
30

9
10

41
4

10
76

6

10
86

5
10

31
7

18
93

3

10
20

1
11

04
4

10
31

2
10

64
8

10
86

3
10

31
3

10
30

9
10

41
4

10
76

7
11

04
3

10
86

5
10

42
0

18
93

7

10
20

1
11

04
4



87IO

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS Page 9

(87IO)  ROUND METAL FRAME POOL  FRENCH  7.5” X 10.5” PANTONE 295U  12/20/2006

IINN
SSTT

RRUU
CCTT

IIOO
NNSS

  DD
EE  

MM
OONN

TTAA
GGEE

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE CHOIX DU SITE 
D'INSTALLATION ET SUR LA PREPARATION DU TERRAIN

• Votre piscine doit être installée de façon à vous permettre de fermer toutes 

portes, fenêtres ou barrières de sécurité pour empêcher l'accès à toute 

personne non-autorisée ou non surveillée.

• Installez une barrière de sécurité qui empêchera l'accès de votre piscine aux 

jeunes enfants et aux animaux.

• Une installation sur un terrain qui n'est pas plat, pas de niveau, pas compact et 

qui ne respecte pas les instructions suivantes peut provoquer l'effondrement de 

la piscine, et engendrer des blessures graves ou des dégâts matériels.

• Risques électriques : Branchez toujours votre épurateur à une prise de terre 

protégée par un disjoncteur différentiel. Afin de diminuer les risques 

électriques, nous vous recommandons de ne pas utiliser deprolongateur.

Choisissez pour votre piscine un emplacement qui permette de vous brancher 

directement à une prise. Placez le cordon d'alimentation à un endroit ou il ne 

pourra pas être endommagé par une tondeuse, une débroussailleuse ou tout 

autre appareil. Consultez la notice de votre épurateur pour d'autres 

avertissements et conseils.

Pour l'installation de votre piscine, choisissez un endroit en prêtant attention

aux points suivants :
1. Le terrain doit ABSOLUMENT ÊTRE PLAT ET DE NIVEAU.

N'installez pas votre piscine sur un terrain en pente, pas de niveau.

2. Le terrain doit être compact et suffisamment résistant pour supporter la pression et le 

poids représenté par une piscine pleine. N'installez pas votre piscine sur un terrain 

meuble, boueux, sableux ou mou.

3. N'installez pas votre piscine sur une plateforme ou une terrasse.

4. Prévoyez au moins 1.20 mètre d'espace autour de la piscine sans objet pour éviter qu'un 

enfant grimpe dessus pour accéder à la piscine.

5. Votre piscine étouffera votre herbe. Les éclaboussures peuvent endommager les 

végétaux. Certaines variétés d'herbes (St. Augustine et Bermuda) peuvent pousser sous 

le liner et le percer.

MONTAGE DE LA PISCINE

ATTENTION
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Votre piscine est peut être équipée du stérilisateur au sel Krystal ClearTM.
Consultez son manuel d'utilisation pour l'installation qui doit se faire une fois
cette unité installée.

1. • Tout d’abord, choisissez un endroit plat, de niveau, d’où vous aurez préalablement retiré 
toute pierre, branche et tout autre objet pointu pouvant altérer le liner.

• Pensez en ouvrant le carton d’emballage qu’il vous sera très utile pour le stockage des 
differents élements de la piscine pendant la morte saison, en hiver notamment 
conservez-le.

• Sortez le tapis de sol (10), en option selon les modèles et dépliez-le sur le terrain 
préalablement nettoyé. Sortez le liner (7) et 
dépliez-le sur le tapis de sol en orientant la 
valve de vidange face au lieu d’évacuation.
Placez la valve de vidange éloignée de la 
maison. Laissez le liner quelques minutes 
au soleil avant d'insérer les poutres (6).
IMPORTANT: Ne traînez pas la piscine,
vous risqueriez de l’endommager (voir 
dessin 1).

• Lors de l'installation de votre piscine, dirigez les buses de connexion des tuyaux en 
direction de la source de courant. Lors de l'installation de votre piscine, pensez à la 
placer en tenant compte des longueurs de tuyaux et de cordon électrique de votre 
épurateur (selon modèle).

2. • Les pieds et les poutres de la piscine tubulaire sont répartis en deux groupes. Les 
poutres ont un diamètre plus large que les pieds. Les poutres se glissent dans les 
manchons du liner qui sont situés à son extrémité supérieure. Les pieds et les poutres 
s'insèrent dans la pièce en T (3).

• Enfilez les tubes en continuant toujours dans le meme 
sens. Une fois la poutre centrée dans le manchon, 
reliez-la à une pièce en T en passant une goupille (1)
dans un joint caoutchouc puis en l'insérant dans les 
trous superposés de la poutre et de la pièce en T.
Répétez cette opération jusqu'à ce que toutes les 
poutres soient reliées entre elles (voir dessin 2.1).

La connexion de la dernière pièce en T peut 
paraître difficile mais peut être facilement 
effectuée en levant simultanément les 2 poutres 
d'environ 5 cm puis en insérant la pièce en T. Les 
poutres glisseront alors dans le pièce en T (voir 
dessin 2.2). Assurez vous que la dernière poutre 
est complètement assemblée avant d’emboîter les 
pieds.

7

1

1

2

6

3

2.1

2.2

3
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3. Ensuite, glissez les pieds à l’intérieur de la ceinture 
qui est située au milieu du liner. Les pieds doivent 
être à l’intérieur de la corde de maintien qui se trouve 
au bas du liner. Une fois que les pieds sont glissés 
entre le liner, la ceinture et la corde, insérez - les 
dans les pièces en “T”. Fixez les pieds aux pièces 
en “T” en alignant les trous de ces deux pièces puis 
en enclenchant les clips pré-logés à l’intérieur des 
pieds. Insérez ensuite le bas des pieds dans les 
sabots (5) (voir dessins 3.1 & 3.2).

4. • Avant de remplir la piscine, secouez-la en plusieurs endroits 
pour vous assurer que tous les éléments sont bien fixés les 
uns aux autres. Assurez-vous que toutes les goupilles soient 
bien en place en les poussant vers le bas dans les trous (voir 
dessin 4.1).

• Enfin, afin d’assurer une parfaite stabilité de l’ensemble, 
poussez puis tirez légèrement vers l’extérieur les pieds, en 
prenant bien soin de les laisser en position verticale.

5. Pour les liners équipés de buses (piscines jusqu'à 488 cm de diamètre), si la piscine a été 
achetée sans épurateur, utilisez 2 des 3 bouchons noirs (11) et insérez-les dans les buses 
par l'intérieur du bassin pour que l'eau ne s'échappe pas.
Si vous avez acheté une piscine avec une filtration, référez-vous à sa notice (point 6).

6. • Avant de commencez le remplissage, assurez-vous que la partie intérieure de la bonde 
de vidange soit correctement fermée et que la partie extérieure soit bien vissée.
Commencez par remplir 1 cm puis regardez si vous ne voyez pas de différence de 
niveau entre 2 côtés opposés (afin de voir si le terrain est bien de niveau).

IMPORTANT : Si l'eau 'penche' d'un côté, le terrain n'est pas de niveau. Si vous 
installez la piscine sur un terrain qui n’est pas de niveau, cela entraînera une 
inclinaison de la piscine, qui engendrera un renflement de la paroi. Si la piscine 
n’est pas parfaitement de niveau, vous devez la vider, remettre le terrain de niveau,
et remplir à nouveau la piscine.

• Lissez bien le fond de la piscine (depuis l'intérieur de la piscine) en poussant le liner 
vers l'extérieur au niveau des soudures parois/fond ou (depuis l'extérieur de la piscine) 
en saisissant le liner par le bas et en le tirant. Si des plis sont causés par le tapis de sol, 
mettez-vous à deux (une personne de chaque côté) puis tirez de chaque côté jusqu'à 
élimination des plis.

7. Remplissez la piscine d’eau (jusqu’à 10 cm 
du bord supérieur) (voir dessin 4.2).

3.1

3

8

9

5 3.2

4

4.1

4.2

IMPORTANT

10 cm

Avant de permettre l'accès à la piscine, fixez les règles d'utilisation avec au minimum les
règles importantes de sécurité et les conseils de sécurité en milieu aquatique décrits dans
ce manuel.
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Le maintien d'une eau de bonne qualité est le facteur le plus important pour prolonger
la durée de vie de votre piscine et avoir une piscine propre et saine. Des techniques
appropriées sont nécessaires pour tester votre eau. Consultez votre spécialiste en
produits chimiques pour ces tests. Assurez-vous de bien lire et de bien suivre les
instructions des fabricants de produits chimiques.
1. Ne laissez jamais le chlore en contact direct avec le liner avant qu'il soit complétement 

dissous. Les granulés ou les tablettes doivent être préalablement dissous dans un seau 
d'eau. En outre, le chlore liquide doit être mélangé avec l'eau de la piscine lors de son 
introduction.

2. Ne mélangez jamais différents produits chimiques. Ajoutez les l’un après l’autre dans la 
piscine, en veillant bien à leur dissolution complète.

3. L’ épuisette et l’aspirateur de piscine INTEX sont disponibles pour vous aider à 
conserver une eau propre. Consultez votre revendeur pour plus de renseignements sur 
ces accessoires.

4. N’utilisez pas de nettoyeur haute pression pour nettoyer la piscine.

PENSEZ A
• Conservez l'eau de votre piscine propre et saine afin d'éviter toutes maladie 

provoquée par l'eau de votre bassin. N'avalez jamais l'eau de votre piscine.
Maintenez la propre.

• Garder votre piscine propre et claire. Le fond de la piscine doit être visible à 
tous moments depuis l’extérieure de la piscine.

• Tenez la bâche éloignée des enfants afin d'éviter tout étranglement,
étouffement ou toute blessure grave.

ATTENTION

ENTRETIEN DE LA PISCINE & PRODUITS CHIMIQUES

PROBLEMES DÉSIGNATION CAUSE REMEDY

ALGUES

EAU 
COLOREE

EAU 
BLANCHATRE

NIVEAU D’EAU
TROP BAS

DEPOTS DANS 
LE FOND DE LA
PISCINE

MATIERES EN
SUSPENSION
DANS L'EAU

• Eau verdâtre
• Points noirs ou verts 

sur le liner.
• Le liner est glissant 

et/ou a une mauvaise 
odeur.

• Lors du premier 
traitement au chlore, 
l’eau devient bleue, 
brune ou noire.

• L’eau a une apparence 
laiteuse.

• Chaque matin, le niveau 
d’eau est anormalement 
bas.

• Impuretés ou sable 
dans le fond de la 
piscine.

• Feuilles, insectes ...

• Le niveau de chlore et 
de pH ont besoin d'être 
ajustés.

• Du cuivre, du fer ou du 
manganèse de l'eau 
ont été oxydés par le 
chlore. Problème 
courant.

• Une eau trop dure -
causé par un pH trop 
élevé.

• Niveau de chlore trop 
faible.

• Matières en suspension.

• Déchirures ou trous dans
le liner ou les tuyaux.

• Bonde de vidange, 
tuyaux mal serrés.

• Entrées et sorties inces
santes dans la piscine 
sans pédiluve.

• Piscine trop proche 
d'arbres.

• Effectuez un traitement chlore 
choc. Corrigez le niveau de pH 
selon les instructions du 
fabricant de produits chimiques.

• Nettoyez soigneusement les 
tâches à la brosse.

• Maintenez constamment un 
niveau de chlore correct.

• Ajuster le niveau de PH et de 
chlore.

• Faites fonctionner l'épurateur
jusqu'à ce que l'eau soit claire.

• Remplacez la cartouche 
couramment.

• Corrigez le pH. Consultez un 
spécialiste pour un traitement 
de l'eau.

• Corrigez le niveau de chlore.
• Nettoyez ou remplacez votre 

cartouche.

• Réparez avec le kit de réparation.
• Resserrez manuellement bonde 

de vidange et tuyaux.

• Utilisez l’aspirateur de piscine 
INTEX pour nettoyer le fond de 
la piscine.

• Utilisez le skimmer de surface 
Intex.
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Ne versez pas de produits chimiques dans votre piscine lorsqu'elle est occupée afin
d'éviter tout risque d'irritation de la peau et des yeux. En aucun cas Intex, ses agents
autorisés ou employés ne sont responsables auprès de l'acheteur ou d'une tierce partie pour
les coûts engendrés par une perte d'eau, de produits chimiques ou de dégâts des eaux. Ayez
à disposition des cartouches de remplacement. Remplacez votre cartouches toutes les 2
semaines. Les épurateurs Krystal Clear™ Intex peuvent être utilisés avec toutes nos
piscines.

ATTENTION SUIVEZ TOUJOURS LES INSTRUCTIONS DES FABRICANTS DE PRODUITS CHIMIQUES AINSI QUE LES
AVERTISSEMENTS SUR LA SANTE ET SUR LES RISQUES LIES A L'UTILISATION DE TELS PRODUITS.

GRANDES PLUIES : Pour éviter d'endommager votre piscine, vidangez immédiatement
le surplus d'eau pour atteindre le niveau normal.
La vidange et l'hivernage de votre piscine
1. Vérifiez les règles locales quant aux eaux des piscines.
2. Assurez-vous que la bonde de vidange à l'intérieur de la piscine soit bien en place.
3. Soulevez la partie de la bonde située à l'intérieur de la piscine. Dévissez le bouchon de 

vidange à l'extérieur de la piscine. Vissez l'adaptateur pour tuyau d'arrosage (fourni avec 
la piscine) à l'extérieur de la piscine.

4. Reliez votre tuyau d'arrosage à l'adaptateur.
5. Placez l’autre extrémité du tuyau sur le site d’évacuation.
6. Branchez l'adaptateur à la bonde de vidange. NOTE : l'adaptateur va pousser la partie 

intérieure de la bonde de vidange et l'eau commencera à s'évacuer immédiatement.
7. Une fois votre piscine vidée, retirez le tuyau et son adaptateur.
8. Refermer la bonde de vidange à l’intérieur de la piscine.
9. Rebouchez la Valve de vidange à l’extérieur de la piscine.
10. Pour le démontage de la piscine, effectuez les instructions de montage à l'envers et retirez 

toute la tuyauterie.
11. Assurez-vous que la piscine et les accessoires soient complètement secs avant de les 

plier. Vous pouvez les laisser sécher au soleil (voir dessin 5). Talquez le liner pour éviter 
qu'il se colle et pour absorber l'humidité.

12. Pour le pliage, commencez par faire un carré. En commençant d'un côté, pliez 1/6 du liner 
sur lui-même 2 fois. Effectuez la même opération du côté opposé (voir dessins 6.1 & 6.2).

13. Pliez ensuite un côté sur l'autre comme si vous refermiez un livre (voir dessins 7.1 & 7.2).
14. Pliez les 2 grandes parties au milieu (voir dessin 8).
15. Pliez une partie sur l'autre comme vous fermez un livre et pressez le liner (voir dessin 9).
16. Rangez le liner et les accessoires dans un endroit tempéré entre 5°C et 38°C.
17. Le carton d'origine peut être utilisé pour l'hivernage.

7.1

5 6.1 6.2

7.2 8 9
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Hivernez votre piscine
Votre piscine est facile à vider et à hiverner. Cependant, certaines 
personnes décident de laisser leur piscine en place durant l'hiver.
Dans les régions avec des températures négatives, la glace risque
d'endommager votre piscine. Il est recommandé de vidanger et de
ranger votre piscine dans un endroit tempéré dans lequel la 
température ne descend pas en dessous de 5°C. Consultez la partie
"comment vidanger votre piscine".

1. Nettoyez l'eau de votre piscine minutieusement (s'il s'agit d'une piscine 
autostable Easy Set ou d'une piscine Ellipse, assurez-vous que le boudin 
soit correctement gonflé).

2. Retirez le skimmer (selon modèle) ou tout autre accessoire connecté 
aux crépines. Remettez la grille à la crépine si nécessaire. Assurez-vous 
que toutes les pièces soient propres et sèches avent de les ranger.

3. Pour les piscines jusqu'à 488 cm de diamètre, bouchez les buses avec 
les bouchons noirs fournis. Pour les piscines à partir de 518 cm, fermez 
les vannes d'arrêts.

4. Retirez l'échelle (selon modèle) et rangez-la dans un endroit tempéré.
Assurez-vous qu'elle soit complètement sèche avant de la ranger.

5. Retirez les tuyaux reliant l'épurateur à la piscine.
6. Ajoutez les produits d'hivernage adaptés. Consultez votre revendeur pour 

plus d'information.
7. Installez votre bâche de protection INTEX. IMPORTANT : LES BACHE 

INTEX NE SONT PAS DES BACHES DE SECURITE.
8. Nettoyez et vidangez votre épurateur et vos tuyaux. Retirez et jetez votre 

ancienne cartouche de filtration (prévoyez en une pour la prochaine 
saison).

9. Rangez votre épurateur et ses accessoires dans un endroit tempéré et 
sec, de préférence entre 5°C et 38°C.
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Les loisirs nautiques sont à la fois amusants et relaxants. Cependant,
ils représentent des risques de blessures et de mort. Afin de réduire
ces risques, lisez et suivez toutes les instructions présentes sur les 
produits, les emballages et les notices. Soyez conscient que les
instructions et mises en garde couvrent les risques les plus communs
mais d'autres existent.

Pour plus de sécurité, familiarisez-vous avec les mises en garde 
suivantes ainsi qu'à celles propres à chaque organisation nationale :
• Demandez lui une surveillance constante.

• Apprenez à nager.

• Prenez le temps d'apprendre les premiers gestes de secours.

• Avertissez la personne qui surveille vos enfants des dangers potentiels 

d'une piscine. Expliquez lui l'utilité des éléments de protection comme les 

barrières ...

• Apprenez aux enfants que faire en cas d'urgence.

• Faites preuve de bon sens et de raison lors d'activités nautiques.

• Surveillez, surveillez, surveillez.




